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II. Vilmos. 
Hát még is csak van egy 

olyan király is, aki akkor is 
megtudná becsületesen ke- 
resni a kenyerét, ha nem 
volna király. 

Ki volna más: mint II. 
Vilmos, a német császár. 
A napokban olvashattunk 

róla egy ujságcikket, arról, 
hogy az amerikai egyetemi 
tanárokkal tárgyal. Ámeri- 
kai tudósokat akar a német 
egyetemekre hozni, német 
tudósokat meg amerikai 
egyetemekre küld. 
Az ezzel a célja, hogy a 

német tudományt az ame- 
rikai gyakorlatias felfogás- 
sal megtermékenyitse, és a 
német tudósok utján a né- 
met felfogást oltsa be az 
amerikai intelligenciába. 
Közönségesen ismert és 

elismert tudós embertől is 
meglepő volna egy ilyen 
nagyszabásu gondolat, hát 
még egy királytól, akiről 
tudjuk, hogy a legfőbb tu- 
dománynak a Dienstregla- 
mát tartja agomb- és fegy- 
verpucolás után. No meg 
azután holmi tudományos 
előadás tekintében mi egy 
egyetemi tanár szpiccse a 
vezérkari főnökök bespre- 
chungjához képest egy ma- 
nőver után ? 

Boldog ország vagy te 
Nagy Németország ! szived- 
del érez, benned él, vezet 
egy zseniális okos ember, a 
Nagy II. Vilmos császárí 
Erőszakos is olykor-oly- 

kor, kemény kezében feszes 
a gyeplő. Talán holmi kis 
zsarnoki hajlamai is van- 
nak. Boldog ország! akkor 
is tudod, hogy nagy csá- 
szárod csak a te dicsősé- 
gedre, a német eszme hódi- 
tására törekszik, minden 
siker a mit arat, minden 
terjeszkedés, amit elér, min- 
den nimbus, amit zseniális 
személye kiérdemel, rád veti 
vissza sugarát. Ha absolut 
hatalommal uralkodnék is 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAIN VITÉZ MIEHÁLY 
Lapkiadó: 

kovács HMn. 

rajtad, büszkén, nyugodtan 
láthatnád benne a német 
birodalmat megtestesülve. 
Nem zárkózik el a civil- 

bagázs elől. Fiát a bonni 
egyetemen a német jogra is 
megtanitják. A minden be- 
csületes morál és vallás 
alapelvét, az egyenlőség és 
testvériség fogalmát meg- 
ismeri, nem képzeli, hogy 
jog csak egy van: amit neki 
az Isten adott és hogy más- 
nak csak annyi joga lehet, 
a mennyit ő tőle kicsikar- 
tak. Boldog ország! hódolva 
tisztelni való dynasztia. 
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T. Vilmosról azt tanitják, 
azt hirdeti száz meg száz 
„Wilhelm denkmal" 
Németországban, hogy ő 
alapitotta meg a Németbiro- 
dalmat. Hazugság. Hizelgő 
szamarak hülye butasága 
Moltke és Bismarek nélkül 
kalapácsnyél maradt volna 
— kalapács nélkül. 
De az a sok Denkmál 

nem érdemetlen ember em- 
léke. Nagy volt I. Vilmos, 
nem azért, mert ő tette a 
fejére a németek abroncsát: 
a császári koronát, hanem 
azért, mert tőle származik 
az a dynasztia, amelyik a 
diszt, a hatalmat nem sine- 
curának tekinti, de köteles- 
ségnek; amely feltétlen hó- 
dolatot követel, de azt ki is 
igyekszik érdemelni; szivé- 
vel egy nemzet szive dob- 
banása, lelkében egy nem- 
zet gondolatai, hatalmában, 
fényében, nymbuszában egy 
nemzet büszkesége lüktet. 
Es pedig azé a nemzeté: 

a melyiknek fia, hü fia — 
koronás fejedelme! 

A hitehagyottak. 
(Az áttérések statisztikája.) 

A vallás és közoktatásügyi minisz- 
terium ,„Egyház és hitélet" cimen 
közzétette az áttéréseknek 1895-tól 
1902-ig terjedő statisztikáját. Amióta 
ugyanis az 1905. évi XLIII. törvény- 
cikk életbelépett, amelyben megen- 
gedik mindenkinek bármely feleke- 

zetből ki- és belépést, azóta e sta- 
tisztika kezd mindinkább nagyobb 
érdekkel és egyházi szempontból 
mind nagyobb fontossággal birni. 
A hét év alatt (1895–1002) áttért a 
zsidó vallásról : 

az ev. ref vallásra 489 
az ág. ev. vallásra 216 
az unitárius vallásra 11 
a r. kath. vallásra 1760 
a g. k. vallásra 88 
a g. kel. vallásra 41 

Összesen 2605 
Viszont zsidó lett ez idő alatt: 

ev. rel. 85 
ág, ev. 61 
unitárius 2 

róm. kath. 429 
gör. kath. 18 
gör. kel. 14 

Összesen 609 
Az egyházpolitikai reformokat kö- 

vető hét év alatt a zsidó egyház 
1 1906 hivőt veszitett, akiknek tulnyo- 

nagy móan nagy része református és r. 
Kk. lett. 
A hitfelekezetek nyereség és vesz- 

teség rovata igy alakult : 
A r. kath. egyház az átt rések 

folytán 11253 hivőt nyert, 
a görög kath. egyház az áttérések 

folytán 4349 hivőt nyert, 
a görög keleti egyház az áttérések 

folytán 108 hivőt nyert, 
az unitárius egyház az áttérések 

folytán 772 hivőt nyert 
Az áttérések révén veszitett : 
a gör. kath. egyház 406 hivőt 
a gör. keleti , 
az ág. ev. 20, 
az ev. ref. „d974, 

A tenorista. 

Alba Nevits irja valahol: „Érthe- 
tetlen előttem az a lázas hajsza, a 
mi müvészemberek bizalma, barát- 
sá a szerelme után folyik. Hiszen 
annyira emberek, annyira kicsi és 
közönséges emberek ők az erényei- 
ket nézve . . . csak tán a gyarló- 
ságukban óriások . . ." 

Alba Nevisnek igaza van. Ez a 
hajsza csakugyan érthetetlen. Ta- 
lán nem annyira azért, mert a 
müvészember erkölcsiekben léhább 
a közönséges emberfiánál. Ezt a 
szabályt nagyon sok kivétel erősiti 
meg. Hanem talán inkább azért, 
mert ezek a müvészemberek, de 
különösen a tenoristák hivatalból 
hősei számos szerelmi ügyeknek, 
primo amorosok hivataluknál fogva, 
— az Uristen tudná megmondani, 
miért? Igy legutóbb Boncival esett 
meg egy ilyen ügy, inter parent- 
hesim megiegyezvén, hogy Bonci 
a feleségéhez is ilyenformán jutott. 
Hogy mi ennek az oka, az sok- 

kal mélyebb kérdés, semhogy csak 
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ugy rövidesen el lehetne intézni. 
De talán egy kevés felületes szem- 
lélődés a legujabb esett felett utba 
igazithatná azt, aki ezzel a mélyen 
járó kérdéssel komolyan foglal- 
kozni kiván. Annyi bizonyos, hogy 
a kérdés a körül fordul meg, sze- 
retik e Bonciék egymást? Nos, 
Bonciék nem szeretik egymást. 

Bertelli Nella azért szereti Bon- 
cit, mert Bonci a hires, a nagy, a 
dicső, a hóditó, az ellenállhatatlan, 
egy szóval: a tenorista. Nem azért, 
mert Bonci: Bonci. Nem az em- 
bert szereti, sem a férfiideált, ha- 
nem a becézett müvészt, a tenoristát. 
Ha Bonci, egyszerüen csak Bonci 

volna, nem pedig megreszkettetőn 
hatalmas tenorista, akkor az a 
szegény kis Nella észre sem venné. 
Mert Bonci sem szép, sem okos, 
sem jó, a tucatemberek lehető leg- 
közönségesebb fajtájából való, aki 
a feleségét is annak idején elcsá- 
bitotta, nőül vette és boldogtalanná 
tette. Mert ez az ember sem Bon- 
cit szerette, az embert, de nem tu- 
dott ellenállani a hiuságának, mely 
talán boldogsága árán is oda 
kényszeritette, hogy egy üresszivü, 
léhalalkü, de hires tenorista-ember 
asszonya legyen. 

Kissó kemény itélet talán, hogy 
a Nellák kaliberéből való nők alá- 
rendelik a boldogságukat a hiusá- 
guknak. De a számos és számta- 
lan példa után egészen jogos. És 
talán épen azzal lehetne csak a 
keménységen enyhiteni, hogy a 
Nellák nem tudják, hogy őket 
nem a szerelem vezérli, hanem az 
asszonyi hiuság. 
Aki pedig a Nella sorsát érdek- 

lődéssel kisóri és van érzéke ki- 
csiny tragédiák iránt, az sirassa 
meg előre is a szegény kis Nellát, 
mert ez a hivatalból való szeretni 
hős őt is el fogja vinni oda, a 
hová a feleségét vitte, ahol „las- 
ciate ogni speranza che intrate l" 

Háziurak öröme. 
(Párisban a hatóság el- 
rendelte, hogy egy rosz- 
szul fizető lakót ki kell 
tenni a lakásból. A 
háziur ezt ugy értel- 
mezte, hogy a lakót a 
negyedik emletről az ab- 
lakon keresztül az utcára 
dobta.) 

Háziur: Ez tetszik nekem... 
a francia . . . az civilizált nép . .. 
ott nem sértegetik a háziurat uton- 

Jtot az égy forintos árufiáz? Kossuth Lajos-utoza 3. sz. 
(a volt Belmagyar-utca.) 

A nagyérdemü vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti ol 
mindenféle diszmü, játék, porcellán, üveg és rövidáruk, konyha b 
nyakkendők, kézelők és gallérok kaphatok: 

Már 30 fillértől 
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Kossuth Lajos-utca 3. sz. 

csó árak mellett, ujonnan berendezett üzletemet, hol 
erendezések, fényüzési Bijoutri, böröndök, bőráruk, 
A Kiváló tisztelettel 

LAKATOS JÓZSEF. 

utfélen . . . ott a törvény a háziur 
mellett van. 
Házmester (dadog): Mi... 

mi... mi...? 
Háziur: Ne dadogjon . . . mit 

z 
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dadog? Mikor a korcsmában iszik 
és énekel, akkor nem dadog ... 
Mikor a háziurat szidja, akkor se 
dadog. Maga vörös rabló. . . maga: 
szocialista. Bezzeg mikor nekem 
kell valami: dadog. 
Házmester: Kó... kó... kó... 
Háziur: Maga még a menésben 

is dadog. Az ember nem győzi 
kivárni, mig kaput nyit. 
Házmester: Má.. má...má... 
Háziur (epésen): Mámá... má- 

má. . . hagyjon békét a mamá- 
jának és menjen föl a második 
emeletre ahoz a vörös fiskálishoz 
és mondja meg neki... 
Házmester: Mu...mu... mu... 
Háziur: Pszt, ha valamit akar, 

irja meg. Nekem ne dadogja tele 
a képemet. Mondja meg annak a 
vörös zsiványnak, hogy fizesse 
meg a házbért, mert baj lesz. 
Házmester: Ba... ba... ba... 
Háziur (dühösen): Magának 

bah .. Persze magának minden 
bah, a mi az én érdekem. Istenem, 
miért is születtem háziurnak? A 
háziur a legnyomorultabb, a leg- 
megvetettebb teremtése az istennek. 
Házmester: Pe... pe... pe... 
Háziur (dühösen kiölti a nyelvét): 

Pepepel (kisértetiesen kacag) Pesti 
háziur! Hah, páriák páriájai! Mi 
egy pesti háziur? Futó vad, üldö- 
zött állat. A városi tanács ellene 
fordul, a lakók zsarnokoskodnak 
fölötte, a házmestere kicsufolja. A 
lépesőn alázatosan köszönök min- 
den lakómnak : senki sem fogadja. 
Ha májusban stájgerolok: gazem- 
ber vagyok, ha auguszban stájge- 
rolok! gazember vagyok. Uisten, 
mikor stájgeroljak, hogy ne legyek 
gazember? 
Házmester! Te... te... te... 
Háziur: A házmesterem beteges, 

kacagj világ.. ! Mikor gyulnak 
ki nálunk is az elmék ? Mikor lát- 
ják be, hogy a szegény háziur is 
egyforma a többi emberrel? (Sze- 
mei kigyulnak, a lépcsőház lámpái 
nem.) Őh Páris, Páris.. a civi- 
lizáció tanyája... a háziurak 
öröme, (kéjesen) ledobni egy lakót 
a negyedik emeletről, óh ez gyö- 
nyörü lehet. 

Iluska a máglyán. 

A tanyavilág bőséges bünkróniká- 
jában is páratlanul áll az a megrázó 
büncselekmény, amelynek ma egy 
ártatlan kis leány esett áldozatul 

Háromesztendős volt a kis leány, 
a szép, hamvas arcu gyermek; üdébb 
és kedvesebb, mint a mezei virág, 
amelyek közt nevető arcával, csillogó 
szemeivel fel-feltünedezett. Iluska, igy 
hivták az ártatlan kis teremtést, ment 
mendegélt a dinnyeföldeken, mintha 
csak valami bájos gyermekmesét 
akart volna végigjátszani. Nekiindult 
a nagy sikságnak, erős kis lábacs- 
káival buzgón tört tett elő és mesz- 
sziről hajladozva, bókolva böszöntöt- 
ték jó ismerősei: a pipacs és a 
felviritó sok-sok mezei virág. 

Ugy kezdődött éppen, mint ahogy 
a mesékben történik: amikor a kis 
Iluska clmegy hazulról világot látni, 
amerre a pipacs virit s ahonnan mé- 
zet hord a méh .. . De Iluska nem 
tér vissza, a kicsi bimbóból nem 
pattan ki az illatos virág és nem lesz 

Kiszámithatatlan 

egészséges szervezetben, betegebbé 
. , 

— A nádkunyhóba égett kisleány — 

belőle királykisasszony, ahogy a me- 
sékben történik . . . Iluska meghal 
borzalmas tüzhalállal, mert az élet- 
ben nincsenek szép mesék, csak rut, 
gyászos tragédiák. 

Ilyen volt a szerencsétlen kis ta- 
nyai leány sorsa is. 

Fekete István kisgyermeke volt 
Iluska. A dinnyeföldről elbandukolt 
a nádkunyhóba. Bizonyosan eltikkadt 
a melegtől és elálmosodott, azért 
ment a nádkunyhóba aludni. Ál 
modni szép tündérmeséket, kápráza- 
tos históriákat, amilyenektől felragyog 
az alvó gyermek aárca és megittasul 
a kicsi lé ek. De alig pihent le a kis 
zugban a csepp kis tanyavirág, — 
gyujtó szikra került a kunyhó nád- 
födelére és a kis leány hamuvá égett 
a szörnyü lángözönben. Szénné fe- 
ketedett kis testét ott találták meg a 
parázsló máglya zsarátnokában. 

Senki sem hallotta halálvergődését, 
senki sem siethetett segélykiáltásaira, 
csak amikor már felcsapott a láng és 
a tanya felé szálló fekete füstfelleg 
hirül adta, hogy a kis tragédia be- 
fejeztetett, - akkor siettek elő az 
emberek. De akkor már Iuska elju- 
tott tündérálmában az angyalok- 
hoz. 
Ennek a kis történetnek van egy 

szürkébb, borzalmasabb meséje is 
abban a hivatalos irásban, amelyet 
a külterületi orvos küldött a rend- 
őrséghez s amely jelenti, hogy Fe- 
kete István hároméves Íluska nevü 
leányára ismeretlen tettes rágyujtott 
egy nádkunyhót és a kis leány ha- 
muvá égett. Az alvó gyermek gyil- 
kosát nyomozzák. 

Kuruzsló öregasszony. 

Felfedezett patika. 

Még mindig megtörténik az az 
eset nálunk Kolozsvárt is, hogy 

asszonyok 
paprikás leveséhez, mustár magjá 

hoz folyamodnak segitségért. 
Hogy mennyit árthat egy ily 

babonás, ördöngős asszony nem a 

beteg, de még az egészséges em- 

bernek is, azt fejtegetni felesleges. 
kárt tehet az 

öreg kuruzsló, babonás 

teheti a beteget. A bün utjára ve- 

zetheti az ártatlanokat is. Az eset 
részleteiről egyébiránt a követke- 

zőket jelenti tudósitónk : 
Rövidke szonzációs feljelentés 

érkezett szombaton reggel a rendőr- 
séghez Egy öreg asszony vissza- 
éléséről szólott: - Csukás Sán- 
dorné ugyanis szép nagyanyjáról 
örökölt egy orvosi mesterséges 
tanitókönyvet. A könyv még 1600-as 
évekből származik Pápai Páris 
Ferenc irta Helvéciában. Erdélyi 
származás lévén, gróf Teleki Mi- 
hálynak és feleségének, a könyv 
tanitása megemlékezik minden be- 
tegség gyógyitásáról. Ezt használta 
utmutatóul Csukásné. Ezzel 
gyitotta betegeit. A feljelentés 
folytán a rend rség azonnal vizs- 
galatot inditott meg s az öreg 
asszony gyógyszereit, utmutató 
könyvét elkobozta. A következőket 
találták nála: porcellán dobozba 
különféle kenőcs, lapis, kékkő, 
timsó, mustármag, 2 drb óriási 

sgyo- 

béka, több zsák gyógytfű. Különféle 
kártyák. Szerencse olvasók stb. 
A rendőrség a vizsgálatot elren 

delte s a kuruzsló asszonyt szigo- 
ruan meg fogja büntetni. 

NIREK. 

— Szent-István napja. Az első 
magyar király emlékezetét, az állam- 
szervező Istvánét. akit szentjévé ava- 
tott a katholikus egyház, hálás ke- 
gyelettel ünnepelte tegnap a nemzet. 
Ez az ünneplés nemcsak a keresz- 
tény fejedelmet, hanem az első ön- 
tudatos, alkotmányos államfőt is il- 

leti, aki a magyar korona szerzője 
és hatalmának, fényének megterem- 

tője volt. A katholikus hivők templo- 
maikba gyülekeznek és régi egyházi 
énekekkel áldoznak István királynak. 

Abudavárikoronázó Mátyás-templom- 
ban kiteszik e napon a szent jobbot, 
a magyarság drága ereklyéjét. És 
mindenütt az országban fölcsendült 
a nagy királyt dicsőitő zsolozsma, 

áldást és párttogást esdve e sok 
megpróbáltatásban részes nemzetre. 
Kolozsvárt is fölcsendült az ének, 

fölszállott az ima. A főtéri róm. kath. 
templomban nagyszámu ájtatos kö- 
zönség előtt mondott szentbeszédet 

Szent-István érdemeiről és követé- 
séről Kászonyi Alajos h. plébános. 

– Nemzeti ecimer az iskolák 
zászlaján. A hapták miniszterek 
mindenáron szeretnének a hazafi- 
ság szinében feltünni s apró intéz- 
kedésekkel akarják elhitetni, hogy 
csakugyan ők azok a páratlan haza 
fiak, akikre szüksége van az ország- 
nak. Most rendelet-t adott ki Lu- 
kács György kultuszminiszter. A 
rendelet a tantelügyelőknek és az 
iskolaszékeknek szól és utasitja 
óket, hogy a hatóságuk alatt álló 
iskolák és óvodák nemzetiszinü 
zászlóira mielóbb egy-egy magyar 
cimert szerezzenek ba. A rendele- 
tet mindenütt örömmel vették az 
iskolák, mégis annak keresztülvihe- 
tősége elé legtöbb helyen akadályt 
gördit az a körülmény, hogy az 
iskolák szegények. De sebaj, a kul- 
tuszminiszter saját hatáskörében a 
zászlókérdést megoldotta. 

Lövől- 
szervezett 

—– Loassalle ünnepély a 
dében. A kolozsvári 
munkások kitünően sikerült ünne- 
pélyt rendeztek tegnap, Lassalle 
emlékezetére. Fits Mari nagy ha- 
tással adta elő Csizmadia Sándor 
„Lassalle Ferdinánd cimü gyö- 
nyörü költeményét. 

Tartalmas emlékbeszédet tartott 
Tatai Gyula. Végül pedig Ujhelyi 
Ferenc 50 tagból álló jelmezbe öl- 
töztetett gyermekcsoporttal bemu- 
tatta az orosz japán háborut. Az 
ünnepélyt tánc fejezte be. 

—– Meteor esőt jósol. Meteor-nak 
legujabb időjelzése igy hangzik : 
A bolygók állásaiból ki olyólag 
ezutánra már nines kilátásunk nagy 
hőségre. Elérve maximális mérté- 
két, a forróság alább száll s az 
egész hónap e tekintetben kegye- 
sebb lesz hozzánk a forróságot il- 
letőleg, mint julius. Augusztus hava 
különben a csillagászatra is felette 

fővárosi müvészek és 
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érdekes hónap lesz, amennyiben 
e hó 30-ikán teljes napfogyatko- 
zást figyelhetnek meg a csillagá- 
szok, ahol ezen ritka fenséges tü- 
nemény egész teljében látható leend. 
Sajnos azonban, hogy igen gyak- 
ran egy indiszkrét borulat minden 
figyelést meghiusit s a sokszor hó- 
napokon át tett előkészületek igy 
mindhiában voltak. Pedig mester- 
ségesen ily kisebbszerü indiszkrét 
fehőzetet nem volns lehetetlen 
megsemmisiteni, de épen a csilla- 
gászok nem akarták ezt elhinni, 
igy kisérletet sem tesznek terresz- 
tikus erőhatásokkal az ily zavaró 
felhőzet elüzésére, amelynek foly- 
tán a teljes fogyatkozásnál előjövő 
fenséges Nap korona megfigyelését 
csak igen ritkán eszközölhetik. 
Augusztus hó csomópontja 20., 23 , 
27., 29. és 30 ra esnek, melyek kö- 
zül 23., 20. a kiválók. Száraz me- 
leg időt várhatunk, ha azonban 
csak részben, vagy éppen nem lesz 
az égbolt éjjel felhőtlen, ugy kö- 
vetőleg első esetben kevesebb, az 
utóbbiban sok csapadék várható. 
A 23 iki csomópont hatáskörében 
alacsonyabb hőmérsékkel csapadék, 
esetleg szeles, vagy viharos idő lesz. 
– Halál egy kis fiirtért. Egy 

párisi jobbfajta koresmában történt 
az alább következő eset, mely mél- 
tán rémiti meg az ártatlan flirt ba- 
rátait. Egy Pedretti nevü pincér 
ült kedvesével az egyik asztalnál, 
mögötte pedig egy másiknál egy 
Lambert nevü ur. Pedretti kedvese 
annyira megtetszett Lambertnek, 
hogy integetni kezdett feléje. Majd 
mikor a csinos lány visszahunyor- 
gott, csókot is dobált neki. Mindez 
Pedretti háta mögött történt. De a 
pincér egy vele szemben álló nagy 
tükörben az egész ügyet pompásan 
láthatta s figyelmeztette is a ked- 
vesét, hogy jó lesz ha fölhagy já- 
tékaival. A leány az erélyes figyel- 
meztetésre csakugyan megkomo- 
lyodott és Lambert ur legforróbb 
pillantásaira sem válaszolt. Közben 
Pedretti egy ujság lepedőjébe 
temetkezett és ugy tett, mint- 
ha olvasna. – Lambert fölhasz- 
nálta az alkalmat s szép kis ke- 
nyérgalacsint gyurt, hogy azzal a 
neki tetsző leánykát célba vegye. 
A lőveg azonban a legnagyobb baj- 
ba keverte dobóját, mert egyene- 
sen Pedrettit találta el. A pincért 
végtelenül felbőszitette a vakme- 
rőség s egy kést kapva fel, vérbe 
borult szemmel rohant Lambertre. 
— Majd adok én neked szerel- 

mi postát! — orditotta és három- 
szor fejbeszurta ellenfelét. 
Lambertet hajdokolva vitték a kór- 

házba, ahol rövid vivódás után be- 
lehalt sebeibe. 

Ref. templom Szovátán. Rég- 
óta buzgólkodnak a szovátai türdő 
hithü református törzsvendégei, hogy 
templomot épitsenek a falu protes- 
táns népének, s az odasereglő hi- 
veknek, hogy a természet bő áldá- 
saiért imádkozással is leróják há- 
lájukat a teremtés utának A 
mozgalom és gyüjtés lelkes, kitartó 
vezetője : dr. Agyagási Károly, vár- 
megyénk főorvosa. Az ő lankadatlan 
buzgalma érte el az idén is azt a 
szép eredményt, hogy az ott fürdőző 

müvésznők 
közremüködésével megtartott gyö- 
nyörü hangverseny jövedelméből és 
gyüjtésből közel 1500 koronát hoz- 

őzíves figyetméőe 
Hogy Dreher-féle kőbányai márciusi sört mindenki vásárolhas- 

6 son, s hogy több oldalról nyilvánitott kivánságnak eleget tegyünk s 
4l/a deciliter sőrt tartalmazó palackokat is hoztunk forgalomba. Kapható a legtöbb kereskedésben 

palaczkonként 14 kr. — 28 fillérért. 10 palack vételnél a 13 kr. = 26 fillérért. Bognár és Szántó.
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tak össze a templom-alapra. A felső 
telepen ezenkivül egy kisebb ima- 
ház épitése is tervbe van véve, 
annak alapja is meg van vetve. 

—– A leánykereskedés Ameriká 
bpan. Egy newyorki gyilkosság most 
az egész amerikai társadalom fi- 
gyelmét a leánykereskedés felé for- 
ditotta. Egy francia leány Newyork- 
ban ugyanis agyonlőtt egy leány- 
kereskedőt, aki őt rosszhirü newyorki 
házba csalta és ott eladta. A leány, 
Claiche Berta most huszonhárom 
éves, öt éve, hogy Amerikába csalta 
őt egy honfitársa, Emile Gendron, 
aki leánykereskedéssel foglalkozik. 
Claiche fenyegetődzött, hogy Gend- 
ront följelenti a rendőrségnél, s 
Gendron halállal fenyegette őt arra 
az esetreé, ha a följelentést csak- 
ugyan megteszi. A följelentés meg- 
történt s különös véletlen folytán ép- 
pen a rendőrség épülete előtt találko- 
zott Claiche Berta s a már letartóztatott 
Gendron. Amint a leánykereskedő 
meglátta följelentőjét, azonnal a nad- 
rágja hátulsó zsebébe nyult, ahol az 
amerikaiak a revolverüket szokták 
tartani. Claiche Berta errre el volt 
készülve, ő is a zsebébe nyult, re- 
volvert vett elő és Gendront agyon- 
lőtte. Bár nyilvánvaló, hogy csak 
önvédelemből követte el az ember- 
ölést, mégis letartóztatták és vádat 
tettek ellene. Valószinü persze, hogy 
az esküdtbiróság a gyilkos leányt 
föl fogja menteni - Ez az eset 
most ürügy az amerikai sajtónak 
arra, hogy a leánykereskedés ügyé- 
vel igen alaposan foglalkozzék. Az 
ujságok hamarosan megáljapitották, 
hogy csupán Newyorkban vagy két- 
ezer leánykereskedő müködik. - A leguabb mühimzó 
lótékony nőegyesületek is sokat fog- g. ogiabb mühimzés 
lalkoznak ezzel a kérdéssel, s a 
Nemzeti Nővédő liga elnöknője, 
Smithné, sorra járta az amerikai 
követeket, hogy kormányaik tegye- 
nek valamit a leánykereskedés kor- 
látozása érdekében. Nem valószinü 
azonban, hogy valami nagy sikere 
lesz a már megindult társadalmi 
mozgalomnak, mert az amerikai 
hatóságok teljes részvétlenséget ta- 
niusitanak e fontos kérdéssel szem- 
ben. 

— Géplakato-ból milliomos. Arad- 
ról jelentik, hogy Orosz Lajos vasuti 
géplakatos önmüködő vasuti kap- 
csolót talált fel. Mivel találmányát 
Magyarországon nem értékesithette, 
Berlinbe ment. Egy berlini vasut 
társaság szerződést kötött Oroszszal, 
hogy amennyibon a készüléken bi- 
zonyos változtatást tesz, egy millió 

márkáért megvásárolja. Előlegül 10 
ezer márkát adott a társaság a föl- 
találónak. 

—– Házsártos tanitó. Petrozsény- 
ből táviratozzák: Boca János pet- 
rozsényi görög keleti tanitó Rósen- 

berg Salamon derenyesti korcs- 
máros ablakait Muntyán Péterrel 

egvütt beverte. A korcsmáros fia 
kiszaladt és felismerte a tetteseket. 

Beoca tanitó Muntyán válláról éles 
kaszát kapott le és a fiatal Rósen- 
berget fején, karján és nyakán 
életveszélyesen megsebesitette. A 
sérültet eszméletlen állapotban a 
kórházba szállitották, életben ma- 

radásához nincs remény. A tette 
seket az éj folyamán elfogták. — 
Boca hasonló eset miatt három 
hónapra jogérvényesen el lett 
itélve. 

Rendőrök adómentessége. A 
m, kir. közigazgatási biróság egy 
felebbezésre végérvényesen kimon- 
dotta, miszerint a községi rend- 
őrök, de sőt a járási rondőrfel- 
ügyelők is fel vannak mentve a 
IV. osztályu kereseti adó alól. A 
zsold, illetve fizetés után már ki- 

vetett IV. osztályu kereseti adót 
tehát felebbezés utján töröltetni 
lehet. 

— CGábor Áron óratartója. Gábor 
ronnak, a hires ágyuöntő székelynek 

óratartójára akadt a napokban Nagy 
Ignác festőmüvész. Farkas Ignácz 
berecki főbirónak tulajdonában fedez- 
te fel az óratartót, melyet a főbiró 
hasonló nevü néhai atyjának saját- 
kezüleg készitett Gábor Áron. Az 
érdekes ereklye a régebb n divatos 
óratokhoz hasonló. magassága körül- 
belül két méter, szélessége 25 cen- 
timéternyi. Felül egy rovátkolt négy- 
szögletü védő fedele van – ezen 
alól a középig nyitott. A középen 
alul egy sipládaszerü tokba folytatódik 
mely az óra lánca és nehczékek be- 
fogadására szolgál A nyitott rész 
közepén egy felkelő nap van festve, 
melynek sugarait falevelek képezik. 
Az alsó részen – a tok első falán, 

tulipánthoz hasonió virág diszlik, ez 
alatt bekeritve ezen felirás : 1839. 14. 
X bris. És egy monogramm F. I. 
betükből. Az ereklyét, melyet a festő- 
müűvész lerajzolt s valamelyik képes 
lapban bizonyára közre fog adni, 
jelenlegi tulajdonosa kegyelettel őrzi 
s ugy rendelkezett, hogy halála után 
a Székely Nemzeti Muzeumnak át- 
adassék. 

x Értesités t. c. vevőimhez! Van 
szerencsém a t. c. vevőközönséget 
ezuton értesiteni, hogy augusztus 
hó 1-től augusztus hó 30-ig bezá- 
rólag »mühimző-tanfolyamot« nyi- 
tok. Ezen tanfolyam ideje alatt 
t. c vevőim, akik 10 éven belül 
nálam varrógépet vásároltak, vala- 
mint az ezutáni vevőim naponta 

és ajour munkában dijtalan okta- 
tást an részesülnek. Kiváló tiszte- 
lettel Hermann E. varrógép és 
kerékpár nagyraktára, Kolozsvár, 
Egyetem-utca 6. sz. 113 

SZINHAZ-MBUESZET. 

Hétfő : Bányarém. (Fél- 
helyárakkal.) 

Kedd: Lengyel zsidó. (Uj- 
házi Ede vendég- 
játéka.) 

Szerda : A titok. (Ujházi 
: Ede vendégjátéka.) 

Csütörtök : Pont Biquet-család. 
(Ujházi Ede bucsu- 
fellépése.) 

Péntek: Angyal Bandi. (Fél- 
helyárakkal. 

Szombat: Tavasz. (Sárossy 
Paula föllépése be- 
tegsége után.) 
Hinkó. (Félhely- 
árakkal.) 

Vasárnap este: Fecskefészek. 

Vasárnap d. u.: 

Bányarém. Ma este ismét zóna- 
előadás lesz. Hazafias, látványos 
népdrámának, a ,„Bányarém, vagy 
Mátyás az igazságos"-nak lesz ezut- 
tal a reprize. A ,Bányarém" évek 
óta nem került elő Kolozsvárt. A mai 
előadásra félárak mellett válthatók a 
jegyek. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 

§ Botbüntetés. Kopenhágában a 
botbüntetésről szóló törvényjavas- 
latot most hivatalosan is kihirde- 
tik. A király szentesitette a tör- 
vényjavaslatot, mely szeptember 
8-án lép életbe. A törvényjavas- 
latban külön meghatározás van el- 
sősorban a büntetés atkalmazására 
különféle esetekben, továbbá, hogy 

milyen testrészen hajtsák végre a 
büntetést, mezitelen legyen a test- 
rész s hogy milyea vastagságu és 
hosszuságu botot használjanak. A 
botra vonatkozólag a király elren- 
delte, hogy az legfeljebb egy cen- 
timeternyi vastagságu spanyol nád 
legyen. 

§ A feleséggyilkos szobrász. Pár 
hete, hogy Olaszország egyik leg- 

hiresebb szobrászmüvésze, Cifarielló 
megölte a fe eségét. Mint Nápoly- 
ból táv ratoazák, a Cifarielló elme- 

állapotának megvizsgálásával meg- 
bizott orvosok szerint a müvész 
tulságos izgalomban szenved, s 

hogy az a sok lelki kin, melyet a 
felesége erkölcstelenségével szerzett 

neki, már közel juttatta őt az őrült- 
séghez. Az orvosok szerint Cifarielló 

beszámithatatlan állapotban ölte 
meg a feleségét akkor, mikor az 
asszory eldicsekedett a férjének, 
hogy neki hat szeretője is van, 

Valószinü, hogy Cifariellót szana- 
tóriumba szállitják. A szerencsét- 
len müűüvész naponként száz meg 
száz részvétiratot kap Olaszország 
minden részéből. 

Közgazdaság. 
Uj szer a filloxera ellen. Zá- 

borszky József zalaegerszegi pónz- 
ügyi tisztviselő és szőlősgazda már 
régóta kisérletez a filloxera elleni 
védelem megkönnyitése érdekében. 
Záborszky Józsefnek sikerült a 
védekezésre a szénkénegnél jobb 
anyagot feltaláloi, a melylyel foly- 
tatott kisérletek a filloxerával el- 
boritott nyomorék tőkéket uj élet- 
re, dus vegetációra keltették. Az 
anyag teljes kipróbálása céljából 
a feltaláló nagyobb mennyiségüt 
készitett s felkérte a földmivelés- 
ügyi miniszter szőlészeti osztályát, 
hogy a kisérletekhez szakértőt 
küldjön és a szer jelentőségéről 
véleményt mondjon. 

Apró hirdetések. 
Fiatal uri leány, ki a német nyel- 
vet is tökéletesen birja, jobb család- 
nál nevelőnői vagy ennek megfelelő 
állást keres. Cim a kiadóhivatalban. 

NYILTTEÉR. 

Minden házlasszony 

büszkesége a jó kávé. 

s
 

Kathrelner-féle 

kneipp-maláta kávónak 
egyetlen háztartásban sem 
volna szabad többéhiányoz- : k 

nia a kávéital készitesénél. 

e.0 

Csak az eredeti csomagokat 
kérjük a KATHREINHR- 

névvel. 

Van 1800. unenrisch 

Logjobb minőségü szemüvegek, 
osiptetők, szinházi látosövek, zseb- 
kések, konvhakések, ollók, borot- 
vák, revolverek, párbaj-fegyverek, 
vivóeszközök bámulatos olcsó ár- 
ban kaphatók Kun Matyás mükö- 
szörüs, késes, kardmüves és lát- 
szerész üzletében, Kolozsvárt, Kossuth 
Lajos-utca 2. Javitások, köszörülések 
és nickelezések kifogástalanul esz- 
közöltetnek. 

Rónai-Mulató 
(Riazimi szálloda) 

Cerő Józset, Rónai János, 
müvezető. tulajdonos. 
—.0 

Ma és mindemmap a következő 
attrakciók vendégjátéka : 

Brothe's Köcbly 
kézakrobaták. 

Egy szenzációs jelenet. 

UJ! z nő. Uj! 

Nelly és Nell 
Mezitlábas Cake-Walke táncosnők. 

Sarkadi Vilmos Maruitai Maroit 
Modern humorista chansonette. 

Csigás Aranka coupló énekesnő. 

A Gerőspár uj énekkel. 
Zsoltoványi J. Jenő humorista. 
Djelma Nana ének és táncosnó. 

Józsi és Józsika 
uj átváltozó számmal. 

Eetterdy 
berlini Vintergarten szinház tagja. 

HEBelépti-dij Hkorona. 

Kezdota 8 órakor. Pontos kiszolgálás, 

Tarka-Szinpad 
Sétatéri kioszk 12 

Csak mehány mapi vendég- 

fellépés! 

Sobosin S. 
a világ legjobb mimikusa. 

KMezdete 8 órakeor. 

Naponta változó bohózat. 

Szigoruan családias müsor. 
Szabad bemenei. Fentartott helyek. 

Számos látogatásért esd 

Grünau Poldi Gárdonyi Imre 
müvezető igazgató Kioszk bérlője 

WU. NAGV 

bütor raktár 
Malom-utoa 1b. sz. (a főposta háta mollett) 
Bejárat Szeszák kocsigyártóval szemben. 

Készpénzért vagy részletfizetésre 
matt hálószobaberendezések a leg- 
jobb kivitelben. - Ebédlő berende- 

zések, magas divánok szintén a leg- 
jobb kivttelben. 

lakkirozott, 

127 3-10 
Nagy választékban kanhatók mindanféle 

butorok, ugymint: 
tükör, 

funiros, diván, 
politéros stb fotel 

szintén nagy választékban. 

Magas plmss divánmn. 
Tisztelettel a tulajdomos.
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Egy több oldalról ismételt óhajtásnak kivánunk meg- 
Neaponta friss tö tésűü 

elelni, midőn arra határoztuk el magunkal, hogy a val di őbá i 
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melynek kitünő minősége alegkényesebb izléstis kielégiti . Kőbánya főrakfára 
: 

Kolozsvárk, 
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Messelényiszálloda 
EEHlite Nyári-Mulató. Augusztusi uj műsor. 115 Uj tagok. 

eri és pői cipész 
Kolozsvárt, Wasselényi M.-ufca 7, s : 

igvezeték Szoral Kolozsyárt Frisohe-féle fény-laok és parkeott-máz. 
Tisztelettel tudatom a m.t. miegrendelő közönséggel, hogy Fellegvár-ut 29. sz. lakásomról Naponta üzlethelyiségemet Julin. 1-től 

Blausch Ella chansonette. 7 Ko- 

kezdve áttettem 

máromy Vilmos paraszt humorista. 

Ovár, Viz-n. 2. gz. alá. Midőn eddigi szives pártfo- [2 gásáért hálás köszönetet mondok kérem továbbra is nagybecsü epártfogásukat. 

! 

Készit tartós és csinos cipő- ] : 

! 

: ket olecsó árban hibás lábakra 

becses pártfogását kévre, ma- radok kiváló tisztelettelmmmm : 

Tisztelettel 
Tomeczár Amtali, 
vizvezeték szerelő 

Kolozsvár, Viz-utoza 2. s 
: Szentkirályi László. z. 

: 5. 2 
Írigs kefir 8. Körössy Zsófi brawour énekesnő. kapható gy mmlméntó bohózat. : 0 Derc szünet. (Zene.) 

l 

Zsoldos Gizella öperelte énekesnő. 

gyógyáru és illatszer : 13 Bodrogi Rezső szalon humorista. 

Szilágyi Elemér nőimitátor. 10. 

Burgen Frigyes 11. Dory Gizi chansonette. 19. 
ű 

mdrássy Franciska olasz és 
üzletében, Koloz svárt. 

i 68 

Kerékpár és varró gep (vashid mellett) nagy raktár. 
e... 

EYYV 

l 
: riska excsntrik-énekesnő 
1 
! 

e 
barát, vi 

magénjátók 17. Kaczér Erzsi jelmez VEV Salslosislgelsers 
soubrette (mmágnás shansonetie). 18. kl Oorosz—iengyel jux-dnette (Ivanofski FERDIIÁJID-NYONDA] re. 
induló. 

Tivoli-utoza 3, sz, Bánffy-palota. 
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(Babos-palota.) 
eee.......... 

".......... Az összes bel- és külföldi kerékpárok kaphatók raktáron részletfizetésre is. 
Mechanikai javitó-műhely. 

Elvállalunk emalirozást, niekelezést, irógép javitást és uj 
kerékpárok méret szerinti készitését. Varrógépeinkért 10 évi 
jótállást vállalunk. 

Ügymökök ker 

Váradi Mariska a varieték legjobb és leg- szebb hangu ma b 8m magyar csalogány makkay Margit női bariton, népszinmü énekesnő. rünau Marozi salon humorista. Ujvári Lajos dalkomikus, mint uj 
tetett tagok. 

Előleges jelentés, Szeptember hó 1-én, l pénteken Lengyel Jőzsef veterán szinész és vo 
jutalmára ujonnan szerződtetett tagok felléptével nagy disz-előadást rendez a társulat. 
Kegyes pártfogásért esedezik 

Készit mindennemü 
nyomdai munkákat 
". m. értesitőket, 
folyóiratokat, rova- estetmek! 97 tos iveket stb. stb. tisztelettel - Lengyel deset, Magtás dózsat, 

á 

üv.-igazgató. ulajdonos, 

FINKLER es SA, Kolozsvár. 
muűv.-igazg. jdonos Belépődij 60 fin. Páholyasztal 1 
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e. Kezdete fél 9-kor. 

eesesesesÍ..8. Osvath Pál Azonnal kiadó a Máltlyás k.- 
tér legforgalmasabb helyén, 

paskamüves 
fogyver és vadászati cikkek raktára, 

m [ 
Kolozsvár, Deák Ferenc-n. 21. I od a a Kész elől és hátultöltő vadász- kiválóan alkalmas 2 nagy 

egyverek, revol k és piszto-v 
- - 

fegy óbértefegy zekk 89 utcai szoba, előszobával eset- 
my. nagyságban a legolcsóbban 

phatók. Mindennemü fegyver, revolver te és flóbertekhez való tö tölfények és egyéb kellékek leg három szoba. Hol? Meg- 

Vidéki merendelések gyorsan kljesitetnek, — avitások becserélések a legjutá. 
: 

nyosabb ára mellett. 
mondja a kiadóhivatal! 

kor 

jótállás mellett ka 
nagy választékban 

eeeseessese., =leeesesseee.. 
Ferdinánd-nyomaa Kolozsvárt, Tivol-utca 3. (Bánff7 palot.) 


